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Turkiy xalqlarning ma’naviy integratsiyasi: tili, adabiyoti, madaniyati

Mazkur ilmiy magqolalar to‘plamida «Turkiy xalglarning ma’naviy
integratsiyasi: tili, adabiyoti, madaniyati» I Xalgaro ilmiy-amaliy
konferensiyasi materiallari jamlangan. Maqolalarda turkiy tillarning rivoji va
o‘zaro o‘xshashliklarini, umumiy adabiy merosimizni ilmiy asosda chuqur
o‘rganish; madaniy alogalarni zamonaviy texnologiyalar orqali kengaytirish;
tarjima va adabiy almashinuv orqali xalgaro miqyosda muloqotni kuchaytirish;
raqamli platformalar orqali integratsiyani amalga oshirishga oid fikrlar yoritib
berilgan. To‘plamdan dunyo bo‘yicha taniqli turkiyshunos olimlar, metodistlar,
o‘qgituvchilar hamda ToshDO‘TAU iqtidorli talabalarining maqolalari ham o‘rin
olgan.

To‘plam til va adabiyot ta‘limi bilan shug‘ullanuvchi professor-o‘gituvchilar,
shu sohaning tadqiqotchilari, magistrant va talabalarga mo‘ljallangan.

Tagrizchilar:
G.Asilova - pedagogika fanlari doktori (DSc), professor.
G.Norimova - filologiya fanlari nomzodi, dotsent.

Tahrir hay’ati:
S.Muhamedova, S.Qambarova, O.Turaqulova,
Y.Shirinova, M.Yo‘ldosheva.

Mazkur to’plam matni Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o°zbek tili va
adabiyoti universiteti Kengashining 2025-yil 2-iyundagi 10-sonli majlisida
muhokama qilinib, nashrga tavsiya qilingan.

[zoh: Maqolalarning ilmiy saviyasi uchun mualliflar ozlari mas’uldirlar.

Vi
= DC =

7N



Turkiy xalqlarning ma’naviy integratsiyasi: tili, adabiyoti, madaniyati

boyligini saglab qolgan holda, bugungi kunda ham o‘zining ahamiyatini
yo‘qotmagan.

Turkiy xalglar adabiyoti va xalq og‘zaki ijodi bir-birini boyitib kelgan va
birlashgan holda, milliy madaniyatni saqlashda muhim rol o‘ynaydi. Og'zaki
an’analar va yozma adabiyot o‘rtasidagi o‘zaro ta’sir adabiyotning boyligini
ta’'minlab, turkiy xalglarning tarixiy tajribalarini, gadriyatlarini va ma’naviy
merosini bugungi kunda ham saqlab kelmoqda. Bu adabiyotlarning rivojlanishi,
shuningdek, kelajak avlodlarga madaniy va adabiy yo‘nalishlar beradi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Ahmad Yassaviy. (1990). Divan-i Hikmat. -Toshkent: O‘zbekiston Respublikasi
Nashriyoti.

2. Mahmud Koshg‘ariy. (1986). Devonu lug‘atit-turk. -Toshkent: Fan.
Alisher Navoiy. (2005). Xamsa. -Toshkent: O‘zbekiston Milliy Universiteti nashriyoti.
Fuzuliy. (1993). Divan. Istanbul: Turkiya Adabiyoti nashriyoti.
Orxan Pamuk. (2004). My Name is Red. -New York: Alfred A. Knopf.
Elif Shafak. (2007). The Bastard of Istanbul. -New York: Viking.
Suyunc o‘g'li, Z. (1990). Turkiy xalglar adabiyoti tarixi. -Toshkent: O‘qituvchi.

8. G‘afur G'ulom. (1981). Ozbek mumtoz adabiyoti. -Toshkent: O‘zbekiston Adabiyot
nashriyoti.

9. Shodiyev Sh. (2000). Turkiy xalglar adabiyoti va uning taraqqiyoti. -
Toshkent: Akademnashr.

10. Folk Literature of the Turkic Peoples. (2011). Turkish Studies. -Ankara: Turkish
Studies Press.
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3aKu ApciaHoBUY Ayin6aeB
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AHHomayus: JlaHHas cTaTbs MOCBSLEHA POJIM 033U U JIMTEPaTypHOro HacJaeAus B
$bOpMHUPOBAaHUM [JYXOBHBIX L €HHOCTEH, HAllMOHAJbHOW WJEHTUYHOCTHU U KyJbTYpPHOIO
pa3BuTHUs bBamkoproctaHa. ABTOp NOJYEPKHMBAaeT BaXXHOCTb TaKHWX KayecTB, Kak
MUJIOCcepAue, JII0OOBb, €JUHCTBO U TPYA0J06HEe, KOTOpble CIOCOOCTBYIOT YKpeNJeHHUIO
JlyXOBHOM KpenocTu Hapoga. Ocoboe BHUMaHUe yAess1eTcsl UCTOPUUYECKOMY BO3POXK/EHHUIO
6amKupcKoi noa3uu B 1980-x rojjax, pa3BUTHIO TPAAULMOHHBIX )KaHPOB U 00Pa30B, a TAKKe
COBpeMEeHHBIM I03TaM, 4Ybe TBOpPYECTBO OTpaxkaeT JiI0O0Bb K PojauHe, HalMOHaJbHbIE
[IeHHOCTU W JYyXOBHYI cuay. B cTaTbe aHa/IuM3UpPYIOTCA OCOOEHHOCTH OalIKHUPCKOU
MO3TUYECKON TPaJUIMHU, ee CBSI3b C BOCTOYHOM JIMTEPATYPOU U POJIb MO33UH B BOCIUTAHUU
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MOJIOZOTO TOKOJIEHUSl. ABTOpP NOKa3blBaeT, YTO I1033Us SIBJSETCH MOUIHBIM CpeACTBOM
COXpaHeHHUs KyJbTypHOIr'0 Hacaeusl U 06'beIMHEHUS] Hapo/ia, BJOXHOBJISASL HA JO0OphIe Jesa
U JYXOBHOe pa3BUTHe. PaboTa mnojyepkuBaeT 3HAYMMOCTb IO033UM KaK BaKHeHLIero
3JIeMeHTa HallMOHAJIbHOM KYJIbTYPhl U YXOBHOM XU3HU balikopTocTaHa.

Kaiwuesvle cio0ea: coBpeMeHHasi 1033Us, »KaHpbl, 06pa3, MeTadopa aBTOp, IMO3T,
XyZl0’)KeCTBEHHbIe CpeJiCTBa

Abstract: This article is devoted to the role of poetry and literary heritage in the
formation of spiritual values, national identity and cultural development of Bashkortostan.
The author emphasizes the importance of such qualities as mercy, love, unity and hard work,
which contribute to strengthening the spiritual strength of the people. Particular attention is
paid to the historical revival of Bashkir poetry in the 1980s, the development of traditional
genres and images, as well as modern poets whose work reflects love for the Motherland,
national values and spiritual strength. The article analyzes the features of the Bashkir poetic
tradition, its connection with Eastern literature and the role of poetry in the education of the
younger generation. The author shows that poetry is a powerful means of preserving cultural
heritage and uniting the people, inspiring good deeds and spiritual development. The work
emphasizes the importance of poetry as the most important element of the national culture
and spiritual life of Bashkortostan.

Keywords: modern poetry, genres, image, metaphor, author, poet, artistic means.

“Cyabba nosTta — 3TO cyAbba Hapoa” roBopuJ Besaukuu [lymkuH. Brops
eMy, [yXOBHOU MUpP OALUKUPCKUX MMO3TOB HE TOJBKO BeJleT XPOHOJIO0TUYECKYIO
JIETONIUCH CBOEM 3MOXH, HO U 000TalaeT >XM3Hb HEMOBTOPUMbBIMU IPKUMH
o6pasamu. Mycrtaii Kapum B cBoeM cToxoTBopeHuH “[Ipoianue ¢
BekoM” (“BrlyaT MeHaH Xyuiambly”) nucast:

B Mepy 106p ThI, Jja U 30J1 THI —
BoT Takou packsaag,.

Cam B rpexax yB£i3 10 FOp.JIO,
Hy u B Mepy CBAT.

la, coopHuk Mycrtasa Kapuma “YeTbipe BpeMeHHU Jit06BU”(“Mexab0aTTEH,
AYPT MHU3reJie”) cTajJ YKpalleHueM OAlIKUPCKOW MO033WM. JTU NpPOU3BeAeHHUs
NoJIHbI PUJIOCOPCKHUX Pa3MbIILJIEHUA O MHUPE, KU3HHU, JIOJIX U cyJbbax. U
HeJJapoOM MO3T 3a OCHOBY BCEro Mupa OepeT camMoe COKPOBEHHOE YyBCTBO -
JIt060Bb. JIupuka HapogHoro noata bamkoprtocrana M. Kapuma oTanyaercs
CaMOOBITHOCTBIO MO3TUYECKUX 00pPa30B, BBICOKUM HAaKaJIOM 4yCTB, TJIyOMHOU
$UII0COBCKOTO MBbIILJIEHUS. B dunocodpckux BOCIIOMMHaHUAX.B
cBoUX QpuaocodPpckux BocnoMuHaHusax Mycrtaih Kapum, BHOBb pasxwuras B
CBOEW  MaMSATH YTrOJIbKM BOCIIOMUHAHUM, MUIIET O CBOUX MEPEXUBAHUAX
nepej, BOMHOW: «['0BOpSAT, yTO J1060Bb ocjensseT Jwged. Okasasuoch,
HempaBJa. BoH Kkak oOHa packpblia MHe rJasa. {l 3aHOBO yBH/EJN CBOIO
3eMJII0, CBOE He060... MoXeT ObITh, UMEHHO B 3TOT MUT HAIIKM C MOEH JIIDOUMOH
AyUIOM COeJMHUJIUCh B OAHY. MBI He cMOTpeJiuu B Oyayuiee ¢ TpeBorod. He
nyraJjia Hac npejcTosias pasJjyka... B Moém cep/ie poaHas 3eMJisl ¥ JIl0OMMast
YKEHI[UHA COeIMHUJIMCD . JIIDOOBb K HUM 00€UM yCHUJIWJIa MO0 BOJIIO» .

Takxxe mnoaT crapuiero mnokoseHuss — Myca [aain B moame-moHoJOTre
“OTkport BopoTa, Bek!” (“Uierenae ac, 6niyaT!”) oOCHOBaTe/JbHO U CEPbE3HO
pasMbllLJIIET O BpeMEeHH U O >KU3HU. BcrnoMuHas W paZloCTHble U
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Aylirpasjuparlie CcOObITUSA MNpPOLJIOrO0 BeKa, Ha OyAayllee OH CMOTPHUT C
HajJexa0M:” Bceraa »KMBOro oJapuT Jilo60BbIO”.

B sTOT mepuos B OAIKMPCKOM MO33UM C 0COOOM SPKOCTBI, OCTPOTOM
Os1ecHyJIM 0O0pa3bl BpeMEHU U COBpEMEeHHHMKA. MHOTja OHU Jlake OKa3blBaJIMCh
B INPOTUBOOOPCTBYKLIUX CTOpOHax. Eciu crapiiee mnokosieHHWEe O CBOeM
BpEMEHU pPa3MBIILIAJIO TJIYOOKO U OO0JIe3HEHHO, a CpeJHUM BO3pacT KOPHH
npo6JjieM KHHYJIC MUCKaTb B UCTOPUH, MOJIOJO€ >Xe IOKOJeHHe IO03TOB B
OO0JIIIMHCTBE OPOCUJIOCH ONMPOBEPraTh MPOIIJI0e BO BCEX €r0 LOCTMXKEHUAX U
omurbkax. Ho mosTtuyeckasgs MbICJAb NPU 3TOM BCerja poxJajaa KpacuBble U
YHUKaJIbHble 00pa3bl.

[locnenHada kuura HapopgHoro no3ta bamkoprocrana Haszapa Hamxmu
HasbiBaeTcd “besbiit pogHUK” (“Ak mumma”) (1997). Cam nosT 06 aToM nucas:”
Kanenbku u3 Moeil nepBod KHuUru “Kamesabku” (“Tamceliap”) (1950), kanag,
npoOuJM KaMeHb U NpeBpPaTUJIUCh B py4ded, KOTOpPbIA, B CBOK O4Yepe/b,
CpaBHUM C IOJIYBEKOBBIM MOHUM TBOpPYECTBOM . B mocienHeM cOOpHUKe He
HaOJIl0JaeTcsd pa3HOoOOpa3vWe >KAHPOB, HO TaM B ILEHTpe CTOAT TIJyO0KO
dunocopuyHble 4YETBEPOCTHUIIUSA, TAe OTPAXeHO HMEHHO CBOe BpeMs U
COBpeMeHHUKHU. Jlupuyeckui repor nosTa - O4eHb >KMBasl HATypa, Y HETO eCTh
CBOM B3IJISA/Ibl HA KaXKJj0€e COObITHE, HA KaxkAyo 3noxy. Hazap Hagpxmu 10 koHIa
JIHE  ocTaJici BepeH CBOeW JIMPUYEeCKOW TM033MU C  TIJIyOOKOH
$bMI0COPHUYHOCTBIO.

Coopuuk Xakuma ['mnspkeBa “3abaypuBuivecs 3Be3fbl” (“AzallkaH
noHzmo33ap”) (1996) Ttakxke cTras MNocjJeJHUM NOJAAPKOM MO03Ta CTapuUIero
noKoJieHus. B KHUTre fAesiaeTcs 0030p CErofHALIHEMY /[ HIO, IPOLIJIOMY Haller
Popunbl, Hamero Hapoga. Yepe3 3Ty Mpu3My MO3T CMOTPHUT B OyAyllee U C
TPEBOrOM  MHUINET  CTUXW, 3JIETHUHM, TMOCBALIEHUS  COBPEMEHHHUKaM.
CtuxoTBopeHUus “fI TMo-yesioBeYeCKM TMpolles KU3HeHHbIM nyTh, “A -
yesoBek!”, “Hama nogkoBa”, “Mesoguss MaTepu”, 3ajieruss “3abJyUBIIHECS
3Be3/ibl”, 6acHA “BopoHna”, catupa “Bepywoumui ctapuk” nNoKa3blBalOT IUPOKUA
JIMAI030H 11033UU XakuMa ['uiaxKeBa, ero rpakJaHCKyIo JUPUKY.

B ctuxax Padasng CapuHa - Bc€ HaobopoT. ['opecTH, moTepu MOAHUMAIOT
JU4HOCTh BC€ Bbiule! [lycTth gact ['ocnoTh cyacThbe KEHIMHE, He JIIOWBILEN
MeHsI» - B HbIHEIIHEM BpeMeHU pa3/iopa U paclpei Takue CBeTJible, HCKPEHHUE
NoXKeJIaHUS peJIKHM, TAKOe MUJIOCEPAE MHOTUM MOXET MOKa3aThCs CTPAHHbIM.

[losT He 6GouTCs, YTO ero o6GUAAT, OH GoUTCHA 00UAeTh Jpyrux. OH He
M03BOJISIET OCKOPOJIAThL He Jtobs1ero ero yejsoBeka. OH He OOBUHSET JIIOJEH,
He MPOKJIMHAET JIPYTUX, a ULIeT BUHY B cebe:

Korga, ycranbsiy, npuxoxy J0MoH,

He k€T MeHs e IUHCTBEHHASA MOS

C ropsiuuM Y>KMHOM B MO€EM [IOME,

Panyscek 3a Moy ycrniexu.

Jlupudeckre CTUXU U Ipou3BeieHus ajs Aeter Katnobsl KunbsbyiaToBou
ctanu xpectroMaTuHbIMU. 2011 rogy ona 3a uru “Kepebenok” (“Kosioncax”),
“bnarogapHoctb  Bopobei”  (“Typfrakizap  poxMmaTe”) mo3Tecca  CTaJja
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JaypeatoM [ocysmapctBeHHOM mnpemur Pecnyo6sinkn balmikopTocTaH HMeHH
Xaguu /[laBaeTmMHOM B 006JIaCTU JIATEpPaTypbl M MCKYCCTBa JJf JeTeu Hu
IOHOLIECTBA.

[1033uss BOCbMUJECATBIX YHUKa/lHAa elie U TeM, YTO OHa He TOJIbKO
NpOJO/DKUJIA CBOU JlaBHME TPaJULMH, HO U Hayaja BO3BpallaTb y:Ke JaBHO
yTpadyeHHble. B 3TOT mepuoj, BbIILJIK Ha CBOOOAY HALOJrO 3aXOPOHEHHbIE
YKeMYY>KMHbI, 00pesii CBOOOJY MBIC/Ab W CJA0BO, MPHUILLJIO BpeMs FOBOPUTH O
CBOEW 0 3TOr0 3aKPbITOM MCTOpPUH, 6e3 GOA3HU BelaThb U O 3acjyrax, u o
TparuyecKyUX CTPaHUIAX HapOJHOW UCTOpPUHU. Ha ocHOBe 3THUX Npeobpa3BaHUU
ObLIM ONMpaBAaHbl HE3aCJYXEHHO OOMKEHHble JIMYHOCTH, Kak 3. Baaugu, M.
bypanrysioB, A. WMHaH, M. MypTasuH U MHOrue /Jpyrde, BHecCllhe O4YeHb
OOJIBLION BKJIQJ, B pa3BUTHE OAIIKMPCKOrO HAPOJA U ero KyJbTypbl. IMeHHO B
3TO BpeMsaA ObLIM ONy6JHMKOBaHbl KHMra “JIto6oBb  Ypasa” (“Ypan
Mexa066aTe”) Abyca, TpexToMHUK Pamu l'apunoBa. CioBa BesuHcKoro “most
HAaCTOJIbKO MO3T, HACKOJIbKO CUJIbHA U TJIyDOKa ero JIMYHOCTb IOJIHOCTBIO
MOXXHO 00paTUTh K TBopuecTBY P. 'apunoBa. Obpaiasice K AyliaM JiroJeu, OH
HalOJIHSIET HaAllMOHAJbHYK MO033UI0 OOJIbIIOW JII0OOBbHO U  Pa3HbIMHU
npekpacHbIMU y3opaMu. Ero mosma “llpeksionenue” (“TabbiHbly”), mepeBO/bl
pyban 0. Xaama, cO0OpHUK 1niepeBoZOB “Mos  aHToJsiorus” (“MuHeH
aHTOJIOTUA”) CTAJIX YKpalleHUeM 3TOro Nepruoa.

/lyx O0OHOBJIEHMS OJHHMM H3 INepBbIX NoAxBaTua Tumep cynoB B
CTUXOTBOPEHUU “He 3arOHUTE pabouyio
sowanaky” (“CocoTmare3 ekaTTapblH” ). [103T BpICTynaeT NpOTUB MyCTOCJI0BHS,
roBops:” He yuTaiTe AokJaJbl Ha cabaHTye!” /laBHO HaKOIJIeHHble YyBCTBAQ,
XOpPOHHUBIIKECA B Jiylle MO3Ta ellle C 3aCTOWHbIX BpPEMEH, HA BOJIHE HOBBIX
COOBITUHM PUHYJIUCh HAPYXKY.

B coBpeMeHHON OAWIKUPCKOU MO33UM YaCTbl (GOPMbI TPAJAULMOHHOMN
BOCTOYHOU M033UH. Bo-nepBbIX, 3TOMY CIOCOOCTBYIOT 0ObEKTUBHbBIE TPUUHUHBI,
CBfI3aHHble C pa3BUTHEM OOLIECTBA, BO-BTOPbIX BBIFABJAKTCA W 3aHOBO
pPaCKpbIBAlOTCS KOPHU 3TUX CBSI3EU, pa3BEPTHIBAIOTCS HOBBIE.

B kHurax P. buk6aeBa “Ilog cosiHueM U JjyHow” (“Al KyproHA9H, KOSII
anrangait”) (1998), “Cro u oxun uyzaec” (“Me33a Gep xazuc”) (2001) sicHO
BUJIHbl >KaHPOBble OCOOEHHOCTH TPAJUIMOHHOM BOCTOYHOW mo033uu. He
Yy bl I03TY JaKe KOMIIO3UI[MOHHbIE METO/Ibl KJIaCCUYECKOU JINTEPATYPHI.

Takke ¥ B mo33uu M. fIMaseTAWHOBA CTa/ld YHUKAJbHbIM SIBJIEHUEM
CUHTEe3 HAapOJHOM MO3TUKU U KAaHPOB BOCTOYHOH JiMTepaTypa. B kHUTe mosTa
“3apaBcTByiiTe, Hebeca!” (“haymel, Kosam”) (1996) cobpaHbl Kybaupbl, MO3MBbI,
nepeBo/ibl.

Kosib He 3amuTULIb CeroHSAIIHEE —

HeT u 6yayuero! -

O6paniaeTcs No3T K coBpeMeHHHUKaM. TBopuecTBo M. fiMasieTjuHOBA B 3TO
BpeMs 000raTUJIOCh U TEMAaTHUYECKH, U )KaHPOBO. [103T B cBOMX Npou3BeJeHUSAX
BCECTOPOHHE 0TOOpakaeT MpPo6JeMbI 3TOXH, IMYHOCTHU U 0011eCTBa, [yXOBHOTO
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MHUpa U [EeUCTBUTEJbHOCTU. TaKWM Ke YHUKAJIbHbIM SIBJEHUEM CTOJIH
nepesoabl cyp u3 Kopana.

Yacto HabswofaeTcsd B OAIIKMPCKOM MO33UMM MCIOJb30BAaHUE HE TOJIbKO
>)KAaHPOBbIX O0COOEHHOCTEeH BOCTOYHOW I033WHM, HO U KOMIIO3UIIMOHHBIX
NpueMoOB. ITOMY SIPKUM MPUMEPOM MOXET CTaTb LUKJA cTuxoB C. Anubas
“3oaMKanbHbIN UKA” (“Mecas ibLabl”) 1 kHura “Toabl u necau” (“UbLigapbiM
ham ubIp3apeiM”) (1996).

['oBOpIO HapoA, ¥ U3 Ay U JIOTH

He KpoBb - a necHs JibeTcs.

[IpeBpaniatoch M3 JOMAIIHEN ITULbI

B HebGecHoro »ypaBJjsi, - TOBOPUT OH B CTUXOTBOpeHuUHM “HapoiHbii
ctux’ (“XasbI'K WIUFBIPBI”), pacKpbIiBasi BCe JylIeBHble paHbl. JTOT COOPHUK
COCTaBJIEH U3 TOPbKHUX pa3MbILIJIEHUU HCKAaHUM O CyAb0Oe, HapoJe, CTpaHe U
obmectBe. CocToAUMNA M3 CEMHU pa3/eJioB U3 NMPOU3BEJEHUU B Pas3/IMYHbBIX
>kaHpax, mo3a3usgs C. Anubas mnpuUBJeKaeT KPaCUBbIMH M YTOHYEHHBIMU
o6pa3aMHul.

Jdto CasiaBaT, CJIOBHO pa3BepHYBIIUCH,

M3 siyHbI-JIyKa cTpesy BbIMYCTUJI BAPYT, - BO3BpAlLlAaeT OH HAC B MCTOpHUIO0. B
NI033UU MOCJAEAHUX JeCATUIETUN 3aHUMAIOT 0C000€e MECTO U JAeTCKHUe CTUXH, U
JIUpUKA, U necHU C. Anunbasi.

B 3TH rogbl B HeyTOMUMBIX NOUCKax npebbiBas Tumep HOcymnos. lpyr 3a
JIpyroM yBHU/JIeJIM CBET €ero KHUTU CTUXO0B “3anax xjaeba” (“Ukmok ece”), “Uepena
net” (“Ubngap cbuiGbipel”), “3osoTas  nbuie” (“AnTeiH  Ty3aH”), “‘TopuT
koctep” (“Ycak ana”), “JKuble yrau namatu’ (“XoTepeMzeH TepeKy33aphl ),
“PaznuB” (“Tawrkein”),“ [lpumin Bpemena” (“Kunpe 3amananaper”), “Ilocnena
3eMyissHUKA” (“Belite ep esiokkaizape”), B MockBe BbilllJla KHUra ‘CHeXHOe
nosie”. T'oBopA O COBpEeMEHHOW OallKUPCKOW M033uH, npousBegeHusa T.
OcynoBa o npaBy CTaBSATCS Ha O/IHO M3 CAMbIX MPECTUXKHBIX MECT.

[IoaT y4YdT Hac OLEHUBATh [E€HHOCTb JW3HH, I€HHOCTb XxJeba B
yeJIOBEYECKOW pPYKe, LIEeHHOCTh AYIIEBHOU IeAPOCTU U MHUOPHOHU KU3HU, 3TU
aKCMOMBI PACKpbIBAIOTCS 4Yepe3 OTPOMHbIE yTpPaThl, JIOXKUBIIMECA Ha IJIEYH
ctpasbl. Tparndeckas cyZjbba Hapo/a, pa3sMbIULJIEHUs O NMPOILJIOM U OyAylLieM
POJIHOM 3eMJIM, XPAaHUBILEM B MaMATU CTOJIbKO BEKOB — BOT HAa 3TOM 3WXK/IETCA
no3asusa T. IOcynoBa. Ho noHsiTue HapoJ He MpeBpPaTHJICA AJisl HETO B HEKYHUH
abcTpakHbIU QOH, OH 0’KMBJIEH UM B KPAacOTe U reporU3Me 4eJI0OBeYeCKOH AYILH.

[Toromy no3susa T. IOcynoBa - 3T0 o4yeHb YesioBe4Had no33us. Ero ayma -
HaCTeXb OTKpbITasd BceMy MUPY. [103T :KMBET CTEHAHUSIMU O APYTHX, OH BCeraa
CTPEMHUTCS K JIIOJSAM, NPUHUMAET 4YyXKUe pPaJoCTH Kak cBou. He 3ps oH
nuieT: "My»K4MHbI, HA KOTOPbI€E JI0J>KHO ONEepPeThCs, JieXKaT B I'poby, oinepeB
kaMHU". [IoTOMy 4TO OH IPSIMO CMOTPUT Ha KeCTOKYI0 MpaBAay *KU3HU. [loaToMy
C TOJlaMU €My CTaHOBSATCSl [IOPOXKe M IleHHee HaCTOsllue JIIJU, MOTOMY H
roBOpUT OH: "MIcKkaJl MecTa yBepeHHbIe, UCKaJl OTIOPY MY>KCKYH0”.

Tumep IOcynoB - mo3aT, Bcerja OCTAIOLIMKWCA BEPHBIM MPaBAUBOCTH.
UckpeHHOCTh U NEpPBOOBITHOCTb YYBCTB W MBbICJENW, pacCcKa3bl O CBOEM
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OpOLLJIOM, O CBOUX T[epeXUBaHUSAX - BCe€ 3TH KayecTBa  €ro
MI033UU YJIMBUTEJILHO Y€JIOBEYHO PACKPBITHI B €ro KHUTax. “OH yMeeT HaxoJUTh
O0IIMM A3BIK U C MJIQJIeHLIeM, U C aKCAaKaJIOM, U CO BCEJIEHHOU, U CMaJIeHKUM
JIUCTOYKOM Ha 3eMJle, U CEerOJHSILIHUM, U NpPOULIbIM’, - TOHKO noAgMedaeT P.
Buk6aes.

B 061ieM, MOXKHO U BOCXMILIATBCH, U COYYCTBOBAThb, HaWAsA B M033UU T.
IOcynoBa pasHble LBeTa MHWpa, pa3jUYHble COCTOSHUSA [AYIIU YeJIOBEKa,
BIBIIIKKU O3apeHUM M yracaHuu, ropedyb yTpaT M pafocT Haxonok.Hapogpwin
no3T bamkopTtocrana T. KOcynoB B ctuxotrBopeHue “Unsay” (“Poit”) ¢ 60sbI0
BCIIOMUHAeT TubeJb MYXXYMWH, 3alMLaBIIUX CTpaHy.beccoHHULla mno3Ta
BbI3BaHa MepeXNUBaHUAMU 3a CYyIbObl OCTAaJTbHbIX

W3 ckosibKUX 6paTheB OJUH OCTAJICH,

Xoyelllb, 11J1a4 ThI,

[IpruyuTan.

YTpaTbl MHE ibIXaHbe MepPeKPbIBAIOT,

W koM rops 3acTbl1 B rop.Jie.

[loaTy cypbba cTpaHbl BakHee ero COOCTBEHHOW cyAbObl. PajocTh ero-
O6IIHOCTb YU eAUHCTBO ¢ OTYM3HOM, CBSAILEHHbIN JIOJT - 3a60Ta O 3aBTpalllHEM
JIHE CTpaHbI

Packunysica Ham Ypai-

M1 MbI cunbHBI € Poccuen.

U ryauT pagocThio Hall pou-

BamkopTocTaH poJHOM.

/leHb HOBBIM MbI BCTpEYaEM,

[IpuBeTCTByA COJIHIEe HA BeplUUHaxX Ypaa.

W ecsiv KTO CyHeTCs B Halll poH,

To norubesb yroroBaHa emy.

B nocseHee BpeMs mosiBWsach Takasi CTUXOTBOpHas $opMa, Kak JacTaH.
Nactan T. KapambimeBorr “U3 nw06BU poausacsa mup”’(“Mexab66oTToH JOHBbS
spanfaH’) usgad B kHuUre “MosutBbel gymun”(“KyHenem pofanaper”) (1998).
Jlupuyeckui repou pasMblULIsseT O TOM, KaKhe TaWHbl, paZloCTH, TOpeyu
0’KUJAl0T Ha Aoporax Jii6BU. Takke gactan @. TyrysbaeBout “IITuuka Xymau -
ntuia 6oxxkectBeHHass” (“KanHbiM - hoMaiiroun kasirahe”) fenaeT mosTuyeckui
3KCKypC B UCTOpHUIO poJia KaHHBI, 3HAKOMHUT C r€pOUYEeCKUMHU U JIFOOOBHBIMHU
3MU30JaMU JIUYHOCTEHN Tex BpeMeH. UcTopu3M cTas 60/1b1IMM HOBOBBEJIEHUEM
M Aa T033UM, U [JAJsI COBpPEMEHHOW JuTepaTypbl. B cbopHuKax
“Kunuaku” (“Kbincakrap”), “Apkaum” (“ApkaiibiMm”) T. [anueBou, “Ha
apramake” (“AprpiMakTa”’) U. KuHbsi6y/1aTOBa MO3Thl 0003pEBAIOT U BeJIMYUE,
Y OIIMOKM HapoJa B MCTOpUYeCKOM acnekTe. Ha BuJ 3To KaxkeTcs BceoOuiei
TEMOU, HO Mbl BUJIUM 3/leCb 3BOJIIOIMIO 033U 4Yepe3 NMPU3MY JUPUYECKUU
nepeXXuBaHUM, aBTOPCKUX B3IJISIIOB U TOHKUX 4YYBCTB M03TOB. “Ilepeiins
TOPU30HTHI, HallleJ TOPU30HThI, CHOBA OTKPBLJIUCh TalHbI MUpa..” — TOBOPUT T.
[aHueBa M CcO CBOoel POMAHTHUYECKOW TrepOMHEN HOCUTCA MO0 OecKpalHUM
NpOCTOpPaM MO3TUYECKOTO MHUPA.
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Korpa KoHM p>KyT B MOUX CHaX,

3HAYUT, )KUBBI 00eperu JyXOBHOCTHY, -

Tak MoXxeT mucaTh TOJIBKO OTBaXXKHbIM AYLIOW 4yesioBeK. [lepy moaTeccel
CBOMCTBEHHbI U HApPOJHOCTb, IPKOCT 006pa30B, ropsgsyui nopbiB. B moazuu T.
['aHMeBOW APKO BbIpaXKeHa U pOMaHTHUKa 60pbObl HAllIEro COBpeMeHHUKA.

“ 3uMHUN Mopo3. Ha 3eMst0 CMOTpPHUT NoJiHad JyHa. Jlyma Mos,, pacKpbIB
noJior, cobupaeT 3Be3/bl. Pexxy JiydnHy. 3amedar B3IJIsAJbl NpajesoB: CHOBa
NOABJIAKCh Yy o4aroB, ropesunx B lllysbraHe” - ¢ TakMMHM KpacUBBIMH
o6bpaszamu I'. /laBaeau oTnpasjsieTcsl B ApeBHUE BeKa. Muu ke noaT P. AHb6ek B
ctuxoTBopeHuH “Cayimas necHwo” (“Ublp ThiHIaHBIM”):

B36ynopaxb-ka emie “bypanbaem”,

[lycTh ciymaroT, njaya HaB3pbl,.

OT 5TUX iyM, IeYaJIbHbIX U IJ1yOOKHUX,

[IycTb 3agymMaroTca U CaylaTesu.

UcTopuyeckas TeMaTUKa U BOCTOYHbIE TPAJAULIMU B 1033UM YXKUBYT PSAJOM.
KoHedyHO, He Bcerja B 3THUX NpPOU3BEJEHUAX COBNAJANT JpeBHHE (GOPMBI
»kaHpa. TosibKo 6eccnopHO JIMLIb TO, YTO JIPEBHUE KaHPbI UMEIOT MPaBO ObITh U
B COBpPEMEHHOW OAIIKUPCKOM MO33UU. ITO MOCJAYKUT TOJbKO OOOralieHHUIo
pa3HO06pa3uIo Hallel JIMTepaTyphl.

B sTOoT mnepuos B mo033uM HAOJIIOJAeTCsd >KaHPOBble pa3HOOOpa3u4,
pasHoob6pasue ¢opMm. Ho moas3usa ocraasach BepHa CBOUM IepBOHA4YaJbHbIM
KOpPHAIM — rapMOHMUHU MBICJU U 4YyBcTBa. PopMa coHeTa, HayaBuasacad B 30-x
rogax M. XaeMm, B cerofHsiliHeN M0O33UM 4YAaCTO BCTpedaeTcs B TBopuyecTBe M.
['anu u A. TarupoBoit. “Luki coHeToB A. TarupoBo# cTas [iJis MeHSI OTKPbITUEM,
PaZloCTHBIM cobbITHEM”, - Ucan M. Kapum. B kHure A. TarupoBa “Hacnenctso
cepaua’ (“Hepak iagkape”)(1996) coGpaHbI CTHXH, COHETBbI, IepeBOAbI U
nosMa. IloaTecca ¢ BooAylleBJIeHHMEM C COXpaHEHHEM BCeX OCOOEHHOCTeU
nepeBesia ctuxu A. AxmartoBou, M. llBeTaeBou. A JMpHUYecKas TepOUHS
COOCTBEHHBIX NMPOU3BENEHUU [axke B CJIOXKHble BpeMeHa He OIYCKaeT PYKH,
JlyMaeT, ULIeT, CTPEMUTCS BIIEPE], .

HaBepHoe, ofHUMH W3 ApUYAUIIKX COOBITHM CTAJM B COBPEMEHHOM Hallleu
JuTepaTtype TBopuecTBO P. Hazaposa u P. XucameraunoBou. U3nanbl kHuru P.
HazapoBa “BcTpeua paccBeta” (“Tanapbl kapumbiay”) (1965), “Ilo  caeny
conHua” (“Kosim roseiHan”) (1970), “Cepaue Hecy BaM”(“HMeparemze hesra
untom”) (1991), “Monnus” (“Uemen”) (1994), aByxtomuux (2002). B
JIMTEPATYPHOM XKU3HU KaXKJasl U3 3TUX KHUT OXKU/lA/Iach KaK IpKOe OTKpPBITHE.
[Io3T B KakJ0W KHUIe BCE PACKPbIBAJICS U PaCKpbIBAJICA MOJHEE U CUJIbHEE.
[Toa3usa P. HazapoBa - HOBaTOPCTBO Y IO CO/IEP>KAaHHIO, U 110 0O6PA3HOCTH, U 10
dopme. C KaxAOM TpPOU3BEJEHUEM CTAHOBSTCS pa3HOOOpa3Hee €ro
Xyl0’KeCTBeHHbIe TpueMbl. [103T BUAUTCS neB1oM Npupoibl. OH yMeeT BUAETD
M CJbIIIATh €e BO BCeX I[BeTaX U TOHKOCTAX, ThICAYM KPACOK, 0OpamMJIEHHbIX
MYy3bIKOW 4YBCTB, YyMeeT MOJHOCHUTb M 3aKUTraTh B JIylllaX APYTHUX, BO3POXK/AaeT
JIIDOOBB K KHU3HH, APYT K APYTY, K MUPY BOOOIIIE.
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[lecHsa gopora MHe!

Tam pactymun

Kaxxap1il KyCTHK MHe NpUBJIEKaTeJIEH.

C/JI0BHO KaXKAbIU 1IBETOUYEK

[lycTus KOpHU B MOeM cepAlie.

P. HazapoB He TOJIbKO mOeT O JOPOrou NmpUpojie, pOAUHBI, CTPaHbl, HO U
)KUBET Cy/b0aMU 3eMHBIX JiI0Jel, 3a00TUTCA O HUX, TPEBOXKUTCH BMeCTe C
HUMHM, I[pPHU3bIBAET OBITb OJUTEJbHbBIMU. EMy KaKeTcs, 4YTO HACTyNUT
ClpaBeJJIMBOE 3aBTpa - BCe OyAyT cYyacT/auMBblL. JlUpUyYeckhe CTHUXH, C UX
TeMaTHUYeCKUM CcoJiep>KaHHeM, OOpa3HOCTbIO, MacCIITAaOHOCTbIO [J00OABUJIHU
COBEpPILIEHHO HOBble KpacKM B OALIKHUPCKYK M033ui0. M3 paayru 4yBCTB, U3
dusnocoPpckort MyJIpoCcTU U 6OJBIINX OTKPbITUH, U3 MaCIITaOHOW (aHTa3uUH, C
NOMOIIIbK0 COYHOIO CJIOBA U TOHYAWIIEW CATUPhI U IOMOpPA COTKaHa ero no33us.
“Ilnucemo  cBunbu” (“Cycka xatbl’), “bopomatbii MmuazeHern (“hakanibl
cab6biit”), “Kymup” fABisI0TCA TOMY IpUMepoM. Bce ecTb TyT - U OBeCTBOBaHUE
0 CEpbE3HOM CKBO3b CMeX, U UPOHUYECKas U3/leBKa, U OTBepPraHue, 1 XKeCcToKast
npaBJa — Cy/ibsl, U TOPbKUU U TOHKUU CMeX, U JIIDOOBHbIE IyTOUYKU. Bo3poauB
Tpaguuuu Besnukoro . babu4ya, oH co3zpan KpacuBble 0Opaslbl B JIUPUKE U
catupe. XBaTaeT B TBopyecTBe P. HazapoBa u Takol »aHp, Kak 6acHs. He 3ps
ero ByXTOMHUK N1033UHU ObLJI yocTOoeH peMuun CasaBaTta l0naeBa Pecny6iniku
bamkopToCTaH.

Co6opHUK P.XucametguHOBOU “KusHb conoBbs” (“hangyrac
FyMepe”)usaaHa nocje ee cMepTu. bojiee ABYXCOT CTUXOTBOPEHMM, COOPAHHBIX
B KHUI€, IOKa3bIBAIOT, YTO MO3TECCA BJajesa 60raTbiM JIMPU3MOM, COYHBIMHU
o6pasaMHu.

[ITUYbEA3BIYHBIN HAPOJ MOU!

MoxxeT noaTtoMmy

CJIOBO U 4YBCTBA MOU OKPbLJIEHBI.

Cracru60 KU3Hb!

Tel poayia MeHsa

OfHOW nepbhIIKOX HA 3THUX MITULAX.

“PogHo¥ a3bIK”

B cTuxax supuyeckass repovHsS He TOJIbKO BHUAUT U YYBCTBYET Kax/oe
sIBJIEHWEe TMPUPO/bl, OHA MPEeACTAaBJSET UX KaK >KUBble 00pa3bl, OTPaXKaeT B
JuaneKTHKe »XU3HU. OHa o6J1alaeT CHUJIOH, CITIOCOOHOM BO3BBICUTD KH3HEHHbIE
sIBJIEHUS 10 Me4YTaTeJIbHbIX BBICOT, /10 BO3BbILIEHHBIX 00pa30B. B HUX ecTb U
TOHKUU JIMPU3M, U TeMaTU4YeCKOe pa3HOOOpasue, U Jlep3KUui nopwiB. B 6/1M3koM
no Ayxy K TBopuecTBy P. XucametguHoBoBOoU c6opHuke C. abuayniuHa
“byaun” (“Kene6e3”), »KuBIleM W TBOpPHUBIIEM B pOAHOM bByp3sHckoM
paiioHe BalikopTocTaHa, rJiaBHOEe MeCTO 3aHUMaeT 06pa3 coBpeMeHHUKa. [10aT
IIyCKaeTCsl B MyTellecTBUE MO UCTOPUH, 10 KOPHSM, B 3TOM paKypce OoTpakaeT
npo6JsieMbl HACTOSIILETO BPEMEHH.

P. XucamerauHoBa u C. [abuy/IsIMH BCIO KM3Hb MPOBEJIH AAJIEKO OT Y PhI,
B POoAHBIX MecTax, a Pupgayc bamupoBa Bcerja »uja U TBOpPUJA BJAJIEKE OT
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pPOZMHBI, B cocefHer pecnybsivke Tatapcrad. [loToMy ee 0 3TOro u3zfaHHbIE
KHUIM  OblJIM He  Ha  OalIKUpCKOM  sg3blke.  “‘Bo3Bpamjaroch K
BecHaM” (“fI33apbIMa KaliTaM”) - mepBoe U3JjJaHHe MM03TEeCChl HA POJHOM SI3bIKE.
['1aBHOE MecTO B ee TBOpPUYECTBE 3aHMMAET TOCKJIMBAs IPYCTh, pa3MbILIJIEHUS O
Cero/iHsHeN >KU3HH, JlylIeBHbIE NOTPsICEHUS COBPEMEHHUKOB,
B3aUMOOTHOLIEHUS MEX/Y 4eJIOBEKOM U IPUPOJ 0.

['oBOpsl 0 HOBIIECTBAX B »KAHPOBOU pa3HO0O6pa3uu U GopM, UMeelllb B BULY
TBOpuYecTBO A. YTa6au, 0. UnbsacoBon, T. UckangapoBou, X. Onpamena, P.
Tynsxk, P. Kyngasaer, T. laBnetbepaunon, I'. 3apunosa, C. Abysap, I'. KyTyesa,
3. XanHaHoBo#, A Tapudysnunou. Ctuxu 0. UnbsgcoBoBd u3 KHUrH “B
paKOBHHE  OTKpPBIBAET HaM COBepIIEHHO HOBbIM MUpP. OHa OTKa3bIBbIAETCH OT
MHOTHUX YKOPEHUBIIMXCS JOrCMaToOB, Ha CKpPbIBAET OOXUrarwllue AyIly
COMHEHUS, OIIMOKHU U IOTPSCEHUS], ULLET HOBOE B pOpMax U MOCTPOEHUH CTUXA.

B M1033UHU 1980-2010 roloB  TeMaTH4YeCcKoe  pa3Hoobpasue,
paciBeT >KaHPOB Ha4ya/IoCh C MOsSIBJIEHUS] HOBBIX BO3MOKHOCTEW MO3TUYECKOTO
MBIIIJIEHUS. JTO, B CBOIO O4Yepelb, CO3JaJl0 YCJOBUSA [JI1 HOBBIX TBOPYECKUX
nouckoB. 0606111as1, MOXKHO CKa3aTh, YTO OAIIKUPCKas M033Us, l1arasi BpOBEHb C
HApoJIoOM M BpeMeHeM, CMOrJia BbICKa3aTbhb CaMble HY)KHble CJOBa B CaMoe
HyKHOe BpeMd. Takke cMorJia OTpPas3uTb CaMble COKPOBEHHble 00pa3Iibl
HAIlMOHAJIbHOTO MbIIIIJIEHHUSI MOCPENCTBOM KpPAacHUBOTO CJIOBA, 06JIaYEHHOrO B
COBEpIIEHHY (GOpMYy. ITO TOBOPUT O TOM, YTO TPAJULUH, IPOJOKABLINECH
TbICAYeJeTUSIMM, He yracjd, a MpoAo/nKalTcsd. XO04yeTcs BEPUThb, UTO
NO3TUYECKOE CJIOBO, HayaBlieecsd B “Ypasn 6atbip’e, U B XXI Beke ocTaHeTcs
SIPKUM MasikOM Halllel JYXOBHOM >KU3HU.

JlutepaTtypa:
1. Anubaes 3.A. Cuaa cioBa. - Yoa: Kuranm, 2022, 224 c.
2. AHTOJMI0THSA GAIKUPCKOU M033uH. - Yda: Kuran, 2004. - 550 c.
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